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La Giunta regionale delibera sul seguente oggetto:  Die Regionalregierung beschließt in folgender Angelegenheit: 

 

Rideterminazione del valore delle azioni di 
PensPlan Invest SGR S.p.A.. 
 

Neufestsetzung des Wertes der Aktien von 
PensPlan Invest SGR AG 
 

 
Su proposta del Presidente Arno Kompatscher 
Segreteria Generale 
Ufficio Affari generali 

Auf Vorschlag des Präsidenten Arno Kompatscher 
Generalsekretariat 
Amt für allgemeine Angelegenheiten 
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La Giunta regionale   

Dato atto che con propria deliberazione n. 
275 del 15 novembre 2017 è stata deliberata 
la cessione del pacchetto azionario di 
controllo detenuto da Pensplan Centrum 
S.p.A. in PensPlan Invest SGR S.p.a. a 
favore della Provincia Autonoma di Bolzano e 
della Provincia Autonoma di Trento, 
determinando il valore di vendita delle azioni 
in euro 5,16 (cinque virgola sedici) per azione 
sulla base della perizia di stima redatta dalla 
società di revisione Four Audit S.r.l. 
asseverata in data 3 luglio 2017; 
 

 Nach Bestätigung der Tatsache, dass mit 
Beschluss der Regionalregierung vom 15. 
November 2017, Nr. 275 die Abtretung des 
von PensPlan Centrum AG gehaltenen 
Kontrollaktienpakets der Pensplan Invest 
SGR AG an die Autonome Provinz Bozen 
und an die Autonome Provinz Trient 
beschlossen wurde, wobei der Verkaufspreis 
der Aktien aufgrund der von der 
Prüfungsgesellschaft Four Audit S.r.l. 
erstellten und am 3. Juli 2017 beeidigten 
Schätzung in Höhe von 5,16 (fünf Komma 
sechzehn) Euro pro Aktie festgelegt wurde; 

Considerato che la società Pensplan Centrum 
S.pA., sulla base dei dati di bilancio relativi 
all’esercizio 2017, ha ritenuto di rideterminare 
il valore di PensPlan Invest SGR S.p.A., 
affidando l’incarico di redigere una perizia di 
di stima asseverata alla società Baker Tilly 
Revisa, resa in data 29 magio 2018, da cui è 
risultato che il valore delle azioni, 
rappresentativo del “patrimonio netto”, risulta 
essere pari ad euro 4,39; 
 

  
In Anbetracht der Tatsache, dass die 
Gesellschaft PensPlan Centrum AG auf der 
Grundlage der Bilanzdaten betreffend das 
Haushaltsjahr 2017  beschlossen hat, den 
Gesellschaftswert von PensPlan Invest SGR 
AG  neu zu bestimmen, und die Gesellschaft 
Baker Tilly Revisa beauftragt hat, eine 
beeidigte Schätzung zu erstellen, die am 29. 
Mai 2018 abgegeben wurde und aus der 
hervorgeht, dass  der Wert der Aktien, der 
dem „Nettovermögen“ entspricht, 4,39 Euro 
beträgt; 
 

Dato atto che il valore di euro 4,39 ad azione 
corrisponde anche al reale valore di mercato 
in quanto è il prezzo corrisposto dalla 
Provincia Autonoma di Bolzano in data 22 
ottobre 2018, per l’acquisto delle azioni 
detenute dai soci privati di PensPlan Invest 
SGR S.p.A.; 
 

 Nach Bestätigung der Tatsache, dass der 
Wert in Höhe von 4,39 Euro pro Aktie auch 
dem tatsächlichen Marktwert entspricht, da 
die Autonome Provinz Bozen am 22. Oktober 
2018 die von den privaten Gesellschaftern 
der PensPlan Invest SGR AG gehaltenen 
Aktien zu eben diesem Preis erworben hat; 
 

Ritenuto pertanto di aggiornare e 
rideterminare il valore di vendita delle azioni 
di PensPlan Invest SGR S.p.A. ad un prezzo 
non inferiore a 4,39 (quattro virgola 
trentanove) per azione; 
 

 Nach Dafürhalten demnach, den 
Verkaufspreis der Aktien von PensPlan Invest 
SGR AG zu aktualisieren und auf mindestens 
4,39 (vier Komma neununddreißig) Euro pro 
Aktie neu festzusetzen; 

 
Ad unanimità di voti legalmente espressi, 

 
  

delibera  beschließt 
die Regionalregierung 

 

 
 mit Einhelligkeit gesetzmäßig abgegebener 

Stimmen, 
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1) di aggiornare e rideterminare il valore di 
vendita della azioni di PensPlan Invest 
SGR S.p.A. in un prezzo non inferiore ad 
euro 4,39 ad azione; 

 

 1. den Verkaufspreis der Aktien von 
PensPlan Invest SGR AG zu 
aktualisieren und auf mindestens 4,39 
Euro pro Aktie neu festzusetzen; 

 
 

2) di autorizzare Pensplan Centrum S.p.A.  
a procedere con le attività e gli 
adempimenti necessari alla vendita delle 
azioni di PensPlan Invest SGR S.p.A. ad 
un prezzo non inferiore a 4,39 (quattro 
virgola trentanove) per azione. 

 

 2.  PensPlan Centrum AG zu ermächtigen, 
die Tätigkeiten und Handlungen 
vorzunehmen, die für den Verkauf der 
Aktien der PensPlan Invest SGR AG zum 
Preis von mindestens 4,39 (vier Komma 
neununddreißig) Euro pro Aktie 
erforderlich sind; 

 
3)  di trasmettere il presente atto alle società 

Pensplan Centrum S.p.A. e PensPlan 
Invest SGR S.p.A., alla Provincia 
Autonoma di Trento e alla Provincia 
Autonoma di Bolzano; 

  

 3. vorliegende Maßnahme den 
Gesellschaften Pensplan Centrum AG 
und PensPlan Invest SGR AG, der 
Autonomen Provinz Trient und der 
Autonomen Provinz Bozen zu 
übermitteln. 

 
Contro il presente provvedimento sono 
ammessi alternativamente i seguenti ricorsi: 
 

 Gegen diese Maßnahme können alternativ 
nachstehende Rekurse eingelegt werden: 

- ricorso giurisdizionale al TRGA di Trento da 
parte di chi vi abbia interesse entro 60 
giorni ai sensi del D.lgs. 2 luglio 2010, n. 
104; 

 - Rekurs beim Regionalen Verwaltungsgericht 
Trient, der von den Personen, die ein 
rechtliches Interesse daran haben, 
innerhalb 60 Tagen im Sinne des GvD vom 
2. Juli 2010, Nr. 104 einzulegen ist; 

 
- ricorso straordinario al Presidente della 

Repubblica da parte di chi vi abbia 
interesse entro 120 giorni ai sensi del DPR 
24.11.1971 n. 1199. 

 

 -  außerordentlicher Rekurs an den 
Präsidenten der Republik, der von 
Personen, die ein rechtliches Interesse 
daran haben, innerhalb von 120 Tagen im 
Sinne des DPR vom 24. November 1971, 
Nr. 1199 einzulegen ist. 

 
Letto, confermato e sottoscritto.  Gelesen, bestätigt und unterzeichnet 

IL PRESIDENTE 
 
 

DER PRÄSIDENT 
 
 

Arno Kompatscher 
firmato digitalmente / digital signiert 

 

IL SEGRETARIO GENERALE 
DELLA GIUNTA REGIONALE 

 

DER GENERALSEKRETÄR 
DER REGIONALREGIERUNG 

 
Alexander Steiner 

firmato digitalmente / digital signiert 

 
Questo documento, se trasmesso in forma cartacea, costituisce copia 
dell’originale informatico firmato digitalmente, valido a tutti gli effetti di 
legge, predisposto e conservato presso questa Amministrazione 
(D.Lgs 82/05). L’indicazione del nome del firmatario sostituisce la sua 
firma autografa (art. 3 D. Lgs. 39/93). 

 

Falls dieses Dokument in Papierform übermittelt wird, stellt es die für alle 
gesetzlichen Wirkungen gültige Kopie des elektronischen digital 
signierten Originals dar, das von dieser Verwaltung erstellt und bei 
derselben aufbewahrt wird (GvD Nr. 82/2005). Die Angabe des Namens 
der unterzeichnenden Person ersetzt deren eigenhändige Unterschrift 
(Art. 3 des GvD Nr. 39/1993). 

 
 


